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B crarti posrmsamaroThecs mpoOiiemu  (DYHKIIIOHYBAHHS KOHTEKCTYaIbHHUX CHHOHIMIB-TIPUKMETHHUKIB. HaBommThcs
BU3HAUCHHS TOHATTS «KOHTEKCTyalbHI CHHOHIMH» Ta iXHI OCHOBHI XapaKTepHCTHKH. KOHTEKCTyaslbHi CHHOHIMH
pPO3TISIMAIOThCA 3 TMO3MIII acuMeTpii iXHBOrO 3MicTy Ta (QYHKIIOHYBaHHA. BaxnmuBuMm ¢QakTopoM € TO€THAHHS
CEMAaHTHUYHOTO i IParMaTHYHOTO TUIAHIB 3HAYCHHS Yy MPUKMETHHUKIB Ta peaji3allis MOTEHIITHUX ceM Y KOHTEKCTI.
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A.N. Suddia. Functioning of language and contextual adjectival synonyms in German literary discourse,
pragmatic and cognitive aspects: problem definition. This article deals with problems of function of contextual
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PisHuM acmexkTam sBUIA CHHOHIMII TMPUCBAYEHA BEJIHMKA KITBKICTh HAYKOBUX JIOCIHIIKEHb, SIK
BITUM3HSHUX, TaK 1 3apyODKHuX. [lepemiuyumMo acreKkTH, B SKUX BEIUCS PO3POOKH y JaHId Tamysi
JHTBICTUYHUX 3HAaHb: CHHOHIMIS B Jekcukorpadii (A.A. Axmanosa, O.1. Heuuraiino, S. Ulmann, H.
Gerner und G. Kempcke, J. Lyons), cuHOHiMis pi3HOpiBHeBUX onuHUIL (B.M. Xanrtakosa), y
cinoBotBopenHi (H.I'. Tmenko), cunonimis y ¢paszeonorii (H.A. OHimeHKo), KOHTEKCTyajbHa

cunoHimis (O.M. HikomaeBa, B.H. Ilamacenko, B.A. bacok), IIHIBOCTaTUCTUYHUHN ITiIX1]



(UepHiBenbka IIKOJA JIIHTBOCTATUCTUKHM), HiaxpoHiuHe nociimkenns (H.B. 3abonoTHa); vy
KOTHITUBHOMY pyciii 0yio BuKoHaHo poootn A.M. XpycransoBoi Ta T.A. HeBepoBoi.

Sk 3a3Haumna B.M. XanTakosa [8, ¢. 9], 1oCiI’KeHHs] CHHOHIMIT, 1110 € OJHI€I0 3 YHIBEPCATbHHUX
CEMAHTHUYHUX KOHCTAHT MPUPOJHOI MOBHM, Ma€ BEJIMKE 3HAYEHHS JJs CY4YacHOi HAyKd B
3arajlbHOMETO/I0JIOTIYHOMY 1 MPAKTUYHOMY IIaHi. 3 METOIOJIOTIYHOT TOUKH 30py IpobiaemMa CHHOHIMIT
HEBIJIUIbHA BiJl TUTAHHS 3B'I3Ky MOBHU, MUCJICHHS i JIHCHOCTI, TOTOKHOCTI M PO3XOKEHHSI, CUMETPIi
i acumerpii. Y mOpakTUUHOMY IUJIaH1 PO3MJIA] Li€l MPOOJIEeMU BH3HAYAETHCS BaXIMBOIO POJUIIO
BOJIOJIIHHSI JIFOJIMHOIO CHHOHIMIYHUMH 3aco0aMu, IO JIO3BOJIAIOTH BHUOpaTH 31 CIOBHUKA Ta
rpaMaTUYHOI CHCTEMH MOBH caMe Ti 3aCO0H, SIKi IIOBHICTIO BUPAXKAIOTh 11 TyMKH i MOYYTTSI.

OcrtaHHE BiIoMe HaM I'PYHTOBHE JOCII/PKEHHS! KOHTEKCTYaIbHOT CHHOHIMIT Ha MaTepiaji HiMebKO1
MoBH Oyino mpoBeaene B.A. bacok [2]. ¥V cBoiii poO0Ti aBTOp BHBYA€ MparMaTuyHi OCOOIMBOCTI
B)KUBAaHHS KOHTEKCTyaJlbHUX CHHOHIMIB-IMEHHUKIB. B nmocnimxkeHHi poOuTbcs crnpoba BU3HAYUTH
3aJICKHICTh CHCTEMATUYHHUX BIJHOIIEHb BiJ KOHTEKCTY, PO3TISIHYTH 1€papXif0 CHHOHIMIYHHX
BiJTHOIICHB B TJIAHAX CHHTArMATHUKH Ta MMapaJurMaTHKH i BAOKPEMUTH KOHTEKCTYaJIbHO 3yMOBIICHI Ta
HEOOYMOBJIEHI KOHTEKCTOM CUHOHIMHM, OTIMCATH IXHIO CEMAHTHKY.

besnepeuno, nana ctyais npeacTaBisie BEIUKHI HAYKOBUN 1HTEpEC, 1, B CBOIO YEPry, MU BBAYKAEMO
JOLJIbHUM 3acTOCyBaTH OTPUMaHI YUYEHOIO pe3yJbTaTH Ha Marepialli NPUKMETHHKIB, OCKLIbKU
NPUKMETHUKH SK KIac O3HA4YaJbHHUX CIJIIB MAalOTh BEJHKHH NparMaTHYHUA moTeHmian. Jlis
MPUKMETHHUKIB XapaKkTepHa HAasBHICTh CYy0 €KTHBHO-OIIIHHMX 3HAa4Y€Hb 1 BIAMOBIJHUX KOHOTAIIiM.
TakuM 4MHOM, y caMiii CEeMaHTHIl MPUKMETHUKIB BUSIBISIFOTHCS MOB'SI3aHUMH BIIAaCHE CEMaHTUYHUM 1
NparMaTUYHUAN TUTAaHU BUCIIOBIICHHS. SIKIIO JUTsl 1HINMX YacTWH MOBU CEMAHTUYHUH 1 TparMaTUYHUI
aCIeKTH, K MPaBUJIO, pO3’€JIHAHI 1 IXHINA 3B’SI30K peayli3yeTbCsl Y BUCIOBIIEHHI, TO y NMPUKMETHUKIB
B3a€MOJIIS IIMX JBOX aCITEKTIB BiOUBAETHCS B CAaMUX iXHIX 3HaUeHHSX [7].

MeTa JoCHiPKeHHS — BHUBYEHHS MParMaTHYHOTO TMOTEHIIaly CHHOHIMIB-IPUKMETHHUKIB Ta
BU3HAYEHHS IXHBOI POJIi y CTBOPEHHI XYI0KHBOTO TUCKYPCY.

O0’€eKTOM HaIIOro JOCHIKEHHS € CHHOHIMIUHI MPUKMETHUKOBI IPyIid, MaTe€pialoM —
TEKCTU HIMEIbKUX aBTOPIB XX CTOMITTS.

[IpeameTt pochmimkeHH — (YHKIIOHAJbHO-CEMAaHTHYHI Ta  CTHJIICTHUKO-TIparMaTU4Hi
0COOJIMBOCTI BXKMBaHHS OKa310HAIBHUX CMHOHIMIYHUX MPUKMETHHKIB y XYI0KHIX TBOpaX HIMELbKHX
aBTOPIB XX CTOJITTS.

AXKTyalbHICTh BHU3HAYAETHCS 3AI[IKABIEHICTIO HAYKOBIB 10 BHBYEHHS IPAarMaTuyHOIro
NOTEHIlially JIEKCUYHOT'O 3a11acy MOBHU Y XY/I0’)KHbOMY JTUCKYPCi.

BinmoBigHO [0 TpaaMIifHOTO PO3YyMIHHS CHHOHIMH DPO3IISIAIOTHCSA SK CIIOBA, IO BUPAKAIOTH

OJIHE TIOHATTS, MITKPECTIOIYM, BHIUIAIOUMA PI3HI MOTO CTOPOHH, Pi3HI Horo o3Haku. [Ipu 1mpomy



CUHOHIMH BiJPi3HSIOTHCS BIATIHKAMU 3HAYCHHS, €KCIIPECUBHUMU Ta CTHIIICTUYHUMH OCOOIMBOCTSIMH,
BXKUBAHICTIO Ta CIIOTy4yBaHicTiO [12, c. 73].

SIK CHHOHIMHU 3BHUYAlHO PO3IJISAAIOTHCS CJIOBA, AKI HAJlEXaTh 10 OJHIET YACTUHU MOBHM 1 3piJKa
CHHOHIMAaMH MOXXYTh OyTH CJIOBA Pi3HUX JICKCUKO-TPAMATHYHHX PO3PSIiB, IO MAIOTh JCSIKI CHiIbHI
O3HAaKM Ta BUKOHYIOTh OJIHAKOBI CHHTAaKCH4HI (YyHKIIi, 30KpeMa Taki, $SK HPUKMETHHK —
JTIEMPUKMETHUK, TPUCTIBHUK — Ji€npHcHiBHUK [5, c. 15]. dpyruit minxin Hamu BOadaeThCst OLIBIT
KOPEKTHHUM, OCKUIBKH JIJIsl CHHOHIMIT XapakTepHa CUMETpist / acuMeTpis GOpMH 1 3MICTY, 110, BJacHe, 1
JIa€ TACTaBy JJIsl BUOKPEMJICHHS CHHOHIMIB (B TOMY YHCIII 1 KOHTEKCTYaJbHHUX ).

CemantnyHa acumeTpis (OpMH 1 3MICTY MOBHHX OIMHHUIb CIPHS€E PYXJIHUBOCTI ¥ THYYKOCTI
CHHOHIMIYHOTO psfy, IO TpPEACTaBisie cO00r0 3pyYHHUN (HOHI /U1 BHpAKEHHS YTBOPEHHUX 3MICTIB Y
mporieci BiIOUTTSA B JIFOJACHKIM CBIJIOMOCTI BJIACTUBOCTEH 1 BIJIHOCHH 30BHINIHLOI pedepeHTHOL
cuTtyarii [8, c. 19].

3 mi€el mo3uIii B SKOCTI CHHOHIMIB PO3TJISIAIOTHCS HE TUTBKU aCUMETPUYHI 3a 3MICTOM, alie U
acuMeTpudHi 3a (HOpPMOIO MOBHI OJWHUIIN (CIIOBA, CIIOBOCIIONYYCHHSI, IPOIO3HIIIi, TEKCTH) Ta
acumeTpuyHi 3a (yHKUioHYBaHHAM [9, c. 85-95]. Xoua MU y poOOTI 0OMEx)yeMOCsS JIEKCHUHUM
piBHEM, BBA)XKA€MO L€l MOMEHT KIIIOUOBHM Il BUJAIJICHHS KOHTEKCTYaJbHMX CHHOHIMIB, TOMY IO
cumeTpia / acumerpis 3MmicTy 1 (yHKuii (MOpsiA 13 HasBHICTIO NOTEHLIMHUX CEM) J03BOJISE
«TIOB’SI3yBaTH» CJIOBAa MK CO0010, 1 3a0€31euye 3B’ SI3HICTh TEKCTY.

CemaHTHYHA acUMeTpis 3a0e3euye CHiBICHYBaHHS CHHOHIMIUHUX OJMHMIIb Y MOBI JUIsl BUPa)KEHHS
iHpopMmanii npo ¢parmMeHTH M03aMOBHOI JIHCHOCTI, IIO MOKE BapiloBaTH BiJ (Maike) HYJIS 10
(mpakTU4yHO) HecKiHYeHHOCTI. [Ipu 1bOMY KOKEH WIEH CHHOHIMIYHOIO psay, SBJISIOYM COOOO
aKTyali3allilo MEeBHOro (parMeHTa 3MICTy, HOBHH pakypc HOro OCMHCICHHS 1 OIHCY, ICTOTHO
JIOMIOBHIOE TaKy iH(pOpMallito, po3IIMPIOI0YN MEXI Mi3HaHHS Ta PO3yMIHHS CBITY JtouHOM [9, c. 86].

Y nmporeci aHamily CHHOHIMIYHMX BIJHOCHH MOBHHMX OJUHHIIb YCTAHOBJEHI Taki NPUYUHU
CEeMaHTUYHOI aCUMeTpii CHHOHIMIB: HETOTOXKHICTh 3HAYEHHS, HEPIBHOMIpHE IXHE BUKOPUCTAHHS, KON
OJIMH 13 CHMHOHIMIB MEHII Y>KMBaHUW, HDK 1HIIN, Pi3HI cepu BKUBAHHSI CHHOHIMIB, aKTyami3alis
BITIHKIB NE€peJaHUX 3HAuY€Hb (YTOUHIOIOUMX, PO3LIMPIOBAIILHUX a00, HaBIAaKH, OOMEXYBalIbHHX,
MpOTHUCTaBHUX) [§, c. 18].

B crnony4yeHHI CHHOHIMIB y TEKCTI CIOCTEpIraeThCsl CKJIAAHA B3a€MOJlil CUMETPHUYHUX 1
ACUMETPUYHHUX CMHCIIOBUX 00’€MIB, IPH I[bOMY BiI0yBa€ThCA SIK CHIBHAAIHHSI, TaK 1 IPOTHUCTABIECHHS
3MICTIB, JIEHOTAaTUBHUX 1 KOHOTATUBHUX, MPSAMUX Ta MEPEHOCHUX, MEPBUHHUX a00 BTOPUHHHUX, SIKI
CKJIaJIAl0Th SJIPO Yu Hepudepito.

3HAaYeHHS CHHOHIMIB OTOTOXHIOETHCS 31 CHUIBHUM  IPEIMETHO-TOHATIHHUM  siApOM i

MMPOTUCTABIIAETHCA 3a JC€TaIsIMH XapaKTEPUCTHUKHU IIOHATTHA, 3a CKCIIPECUBHO -eMOHiﬁHHM



3a0apBICHHAM, CTWJIICTUYHOIO MPHUHAIEKHICTIO, croinydyBaHicTio. CaMe 3a JICHOTaTHBHUM
KOMITOHEHTOM BiJI0OYBA€ThCS PO3MEKYBAHHS JIEKCHYHOTO 3HAUYEHHS 1 BUIUICHHS CUHOHIMA y CHCTeMi
MOBH [5, ¢. 79].

CHUHOHIMIYHHIN psiJ XapaKTEPU3YETHCS THM, IO /10 HOT0 CKJIaay BXOASTH CIIOBA 3 PI3HUM CTYIIEHEM
CHHOHIMIYHOCTI. PO3pi3HAIOTH aOCOMIOTHI Ta YaCTKOBI CHHOHIMHU, SIKI YTBOPIOIOTh CHHOHIMIUHUH PAI.
Baxx1BOO 03HAKOIO CHHOHIMIYHOTO psny € He3aMKHeHICTh [3, c¢. §,13]. B cuHOHIMIYHUX psiax
BIIOYBAEThCSA 3MiHA, TEPEMIIICHHS MOBHHUX OJIMHUIIb, YUM 3a0€3MeUyeThCs 30CPEKEHHS CTapux
Ha0aHb 1 BIPOBAHKEHHS HOBUX TEHACHIIIN Y MOBI Ta MOBJICHHI, 1 OZJTHMM 3 BapiaHTIB 3MiH, 3BaKAIOUH
Ha HEYITKICTh MEX CHHOHIMIYHOTO PsI/ly, € KOHTEKCTYalbHI CHHOHIMH [6, c. 280].

CruiticTHYHA XapaKTEPUCTHKA CIIOBA TICHO MEPEILTITAEThCA 3 HOTO eMOIIHIM 3a0apBIICHHSM, SIKE
i BU3HAYa€ MPUHAIEKHICTH CIOBA MO TOTO YW 1HIIOrO (DYHKIIOHAIBHOTO CTUIIO. Y MOBI 4acTo
3YCTpPIYalOThCS CUHOHIMH, SIKi MPOTUCTABISIOTHCS OJHOYACHO 1 BIATIHKAMH 3HAYEHHS, 1 €MOLIMHUM
3a0apBICHHSAM, 1 CTHIICTUYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO, TOMY Ha3BaHi TPYNU CHHOHIMIB mepe0yBaioTh y
TICHOMY 3B’SI3KY.

[Topsan 3 TOUHOIO Tepenayero BiATIHKIB 3HAYEHHS, BAKIMBOIO (PYHKIII€I0 CHHOHIMIB € YHUKHEHHS
noBTOpYy. [IoBTOp 0OAHOrO ¥ TOrO % CAMOTO CJIOBA B MEXaX OJTHOTO PEYEHHS 200 JUCKYPCY BBOKAETHCS
HEMPUNHSATHUM, B TOM Yac K JISKCUYHA 3aMiHa € TIPOSIBOM «rapHoro ctuiito» [11, c. 70].

MOBHUM CHHOHIMAM TPOTHCTaBISIFOThCI KOHTEKCTyalbHI CHHOHIMH. Jl0 3arajJbHOMOBHHUX
HaJeXKaTh OKpeMi cioBa abo ¢Gpa3eoNoriyHl OJUHUII, 110 BKUBAIOTHCSA B MPSMOMY Ta MEPEHOCHOMY
3HAYeHHAX (SKIIO OCTaHHE 3aKpINMJIOCA 3a CJIOBOM Yy 3arajlbHOHapoAHiIM MoBI M 3adikcoBaHe y
cl0BHUKAX). JI0 po3psiny oka3ioHANbHUX (KOHTEKCTYaIbHUX ) HaJIeXKaTh CJIoBa a00 ¢pa3eosiori3mMu, siki
BCTYNAIOTh Y CHHOHIMIYHI BIJHOLIEHHS TUIbKHU (200 MepeBakHO) y MEBHUX KOHTEKCTYaJIbHUX YMOBax
[5, c. 18]. BinmoBigHO, KOHTEKCTYalbHI CHHOHIMH BIIHOCSATHCS A0 MOBIIEHHEBUX siBHII [ 1, 2, 3 Ta iH].

SIk 3aranbHOMOBHI, TaK 1 KOHTEKCTyallbHI CHHOHIMU MOAUISIOTBCS Ha TPYHH 3aJE€KHO BiJ
mudepeHIifHUX 03HaK (BIATIHKIB 3HAYEHHSI ), 10 BXOASTH 10 CKIAAy JEKCUYHOTO 3HAUEHHS CJIOBa, HA
MOHATIMHI (CMHUCIOBI, 11eorpadivni) Ta ctuiictuyHi. [lepmn € 3aco6oM BHpakeHHsS 0cOOIMBOCTEN
OJTHOTO TIOHATTS, TOOTO MEPEeAr0Th Pi3HI TOAATKOBI CMUCIIOBI BIATIHKH, IO 3aKPIMUIKCS 33 MEBHUM
CTHJIEM MOBH, TEPUTOpIaJbHUM J1aJTeKTOM, 3acCTapiii Ta PiJIKOBKMBaHI CIIOBA, X0Ya BOHU YacTO HE
no30aBJeHI CMMCIOBOI YTOUHIOOYOi (YHKIIi, fKa OJHAK, Ma€ APYropsaHuil xapaktep Ha (oHi
(G YHKIII0HATFHO-MOBHO1 UM €MOIIIHHO-EKCIIPECUBHOI [5, ¢. 16, 18].

Ha namy n1ymMKy, KOHTEKCTyaabHa CHHOHIMIS € TaKOX MPOSIBOM CUMETpii/acUMeTpii 3MICTY MOBHHX
OJIMHUIIb, SIKA JO3BOJISE OB’ SI3yBaTH» HA OCHOBI TOTOKHOCTI 3HAYCHHS JIEKCEM, SIKi HE BXOJATH JI0
OJTHOTO 1 TOTO CAMOT'0 CHHOHIMIYHOT'O Sy, TAKOXK CHHOHIMISI € TPOSIBOM aHTHIIOBTOPY.

B.A. bacok [2] nmpomoHye Bipi3HATH BiJl MOBHOI CHHOHIMII KOHTEKCTYyaJbHY 3BEpPTAlOUYN yBary Ha



Te, M0 BOHA Tependavae ceMaHTUYHE 30MKCHHS HOMIHATHBHHUX OJIMHUILb, SIKI B CHCTEMI MOBH HE €
CHHOHIMAaMM 1 BU3HA4Ya€ KOHTEKCTyaJlbHY CHHOHIMIIO $SIK MOBJICHHEBE SIBUINE, fAKe Iependadae
pedepeHTHy iACHTHUYHICTh, CEMaHTU4YHY TOMIOHICTh, €IHICTh (YHKIIIOHAIBHO-CTUIICTUIHUX
MOKAa3HHWKIB Ta OJHAKOBY IparMaTHYHy CHPSMOBAHICTh HOMIHATHBHHX  OJWHUIb,  SIKi
CHHOHIMI3yBaJlUCSI B  KOHTEKCTi. B  ceMaHTHYHOMY TUJIaHI  KOHTEKCTyalbHI  CHHOHIMH
XapaKTepU3YIOThCS ~ HE3aJaHICTI0  CHCTEMOK)  MOBHM, HOMIHATUBHOKO  (haKyJIbTaTUBHICTIO,
HEBIJTBOPIOBAHICTIO 11032 KOHTEKCTOM 1 MaHTEMIOPAIbHICTIO, TOOTO HOBU3HOIO, SIKA HE 3AJIEKUTH BiJl

vacy: Und wenn Ludendorff einmal vor seinen himmlischen, nicht aus Preufen stammenden, also

unbefangenen Richter tritt...» (Das Tucholsky Lesebuch, S. 83). B nanoMmy npukiaai KOHTEKCTyalbHi
CHHOHIMH TIPE/ICTaBJICHI NPUKMETHUKOM «himmlischy, Hi€ENPUKMETHUKOBHM 3BOPOTOM «nicht aus
Preufien stammenden» Ta nienpucCIiBHUKOM «unbefangeny, ki BXOASTh A0 PI3HUX CHUHOHIMIYHHUX
PAAIB 3 PI3HUMH JJOMIHAHTAMHU 1 TIOB’A3YIOThCS Y KOHTEKCTI 3aBISKU ceMi «unabhdngig», sika, B CBOIO
Yepry, akTyalli3yeThCcsl B 3HAUCHHI IMEHHUKA «Richtery.

KoHTekcTyanbHa CHHOHIMISI XapaKTEePU3YEThCs, 3 OAHOTO OOKY, MIParHEHHSM 10 MOBHOI €KOHOMII,
sKa IOJSra€e B YHUKHEHHI 1yOJIOBaHHS OJHAKOBOIO HabOpy CEM Yy MeKaxX OJIHOTO KOHTEKCTY, 3
IHIIIOTO — MParHeHHs 10 PI3HOMAHITHOCTI (pOpM BUKIIaJIEHHS iH(pOpMAIIii.

HaiiBayxTMBIIIOO XapaKTEepUCTHKOIO KOHTEKCTYAIbHUX CHHOHIMIB €, Ha HAIly AYMKY, TOPyIICHHS
MOBHOi HOPMHU Ta CUTyaTHBHA O0OYMOBJIEHICTb, BIIIIOBIAHO, HEBIATBOPIOBAHICTh 11032 KOHTEKCTOM.

HeoOxigHO BiAMITUTH, IO B JIHTBICTHIII AKTUBHO PO3BUBAETHCS KOTHITUBHUMN MiJIX11 10 BUBUYEHHS
KOHTEKCTYaJIbHOI CHHOHIMIi, B IKOMY KOHTEKCTyaJbHa CHUIbHICTh 3HAUEHHS PO3IJIAAAETHCS B SAKOCTI
Cy0’€KTHBHO CHPHUHHATOI HOCIEM MOBU OJU3BKOCTI 3HAUEHHS CIiB, a OJIM3bKICTh 3HAYCHHS
BHU3HAUYAETHCSI HE CUCTEMHHUMHU BIJHOLIEHHSMHU Yy MOBHIM Iapagurmi, a 3aBIsSKH BIJHOLIEHHIO HOCIS
MOBH JI0 OTOUYYIOUOi 1M CHOCTI, HOPIBHSAHHS IPEIMETIB 200 SIBUILl HA OCHOBI CIUJIBHOT O3HAKH.

KoHTekcTyanbHa CHHOHIMIS ~ OOYMOBIIIOETHCS  30TMDKEHHSAIM  (hparMeHTiB  JTIHCHOCTI,  SIKi
MO3HAYAIOThCS IIMMHU CJIOBaMH, y 1HAMBITyalbHIi KapTUHI CBITY aBTopa [4, c. 11]: ... steht es uns an,

mit sorgsamer, deutscher Griindlichkeit dieses neue Volkslied zu untersuchen ... (Das Tucholsky

Lesebuch, S. 94). 3nauenns cniB «deutsch» 1 «sorgsam» akTyaJi3ylOTh ySBJIEHHS MPO CTApaHHICTB 1

PETENBHICT, 3 KOO HIMIII BUKOHYIOTH OyIb-SKY pOOOTY.
B iHmomy npukiani KOHCTPYIOE€Thbcs Taka o3Haka KoHuenty HIMELD, sk BigBakHICTH 1

TOTOBHICTB 10 O60opotebu: Vorldufig zogen die Abonnenten ..., verlangten mit Stentorstimme mutig,

tapfer und deutsch die Entfernung des welschen Akzents ... (Das Tucholsky Lesebuch, S. 70).
OTxe, KOHTEKCTyaJbHI CHHOHIMH € BaXJIMBUM 3aCO0OM BHUPAXEHHS aBTOPCHKUX CMHCIIB Ta
BIITBOPEHHSI 1HAMBIAyalbHOI KapTHHMU CBITY aBTOpa, a Ha ii OCHOBI 1 B&KIMBHUM JKEPEIOM JIJIs

JIOTIOBHEHHSI 1 YTOYHEHHS KOHIICTITIB.



KoHTekcTyanbHa CHHOHIMISI TICHO TOB’si3aHa 3 MParMaTHKOI BUCIOBIIOBaHHA. OmHUM 13 3ac00iB
CTBEpPKEHHS aBTOPCHKOI MO3MIIIT 1 HEpEKOHAHHS YATa4a CTa€ CTUIIICTUYHA MAapKOBAHICTh TEKCTY, SKa
XapaKTepU3yeTbCs, 30KpeMa, IIUPOKUM BHUKOPUCTAHHSIM EMOLIMHO Ta EeKCIPECHBHO 3a0apBIEHHX
TpomiB. 3 iHIIOTO OOKY, 3a JOMOMOIOK TMparMaTUYHUX (aKTOpPiB, BUBYAETHCS KOMYHIKAaTHUBHUM
NOTEHIliall CJIOBa, WOTO 3JaTHICTh yBIOpaTH Ta BUPA3UTH HE3YHUCICHHY KUIBKICTh OKa310HAJTBHHUX
cmuciiB. Takoxk cloBa SK €JIEMEHTH TEKCTY pealli3yloTh HOro MparMaTu4yHy YCTAaHOBKY Ta BIUIMBAIOTh
Ha IIparMaTh4Hi XapakTepucTuku [ 1, c. 40-43].

B Hamiii po3Bialli NMpH CEMAaHTUYHOMY aHali3l TaKOXK PO3TISTAETHCA TapaMmeTp JIEKCUYHOT
CHOJIYYyBAaHOCTI MPUKMETHHKIB, TOMY IO KOHTEKCTyaJbHI CHHOHIMH OYAYIOTHCSI Ha JIIHTBICTHYHIH
KOMIIETEHIIiI aBTOpa, KOTpa: «BKJIIOYA€ 3HAHHS HE TUIBKH HOPMAaTUBHUX 3HAYCHb MOBHUX OIHMHHII,
3aKOHOMIPHOCTEH IXHBOI CIOTYYYBaHOCTI Ta MPHUHIMIIB CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIHHOI OpraHizamii
TEKCTY, a TAKOX 1 KOMYHIKaTUBHUX MOTEHI[I1 MOBHHUX OJIMHUIIL Ta CIIeU(DIKN IXHbOT KOMOIHATOPUKI
[1, c. 54], 1 ToMy IO B TEKCTi CJIOBa 00’ €HYIOThCS B TEMaTU4HI TpymH (I TEMAaTUIHOIO TPYIIOIO
PO3YMIIOTBCSl CJIOBa, SKi B SKOCTI KOHTEKCTYaJbHUX CHHOHIMIB MalOTh OJHE POJOBE IOHSTTS).
XapakTepHOI0 03HAKOI0 TEMaTHYHOI IPYHH € BIACYTHICTH 0OMexeHHs B cronydyBaHocti [10, c. 21-
26]. Tum caMuM, KOHTEKCTyallbHI CHHOHIMU HECYTh 1H()OpPMAIIil0 PO MPOSIBU TUIIOBOI/ HETUIIOBOT (3
MO3UIII CEMAaHTHKH) CIOJIYyYyBaHOCTI, a, OTXKE, JAIOTh 3MOTY HAOJU3UTHUCS JI0 CYTHOCTI JIGKCUYHOL
CIIOJTy4yBaHOCTI CIIIB, Ta, BIAMOBIIHO, Kpallle 3p03yMITH NPUPOAY QYHKI[IOHYBAaHHS MOBH.

Posrnsinemo Ttakuit npuknan: Was der General llse, «der Kindermorder von Yperny, bei

Langemarck in den Tod jagte, waren gutgldubige, frische deutsche Jungen ... (Das Tucholsky

Lesebuch, S. 70). fAxmo cnomydenHs «gutgliubigy + «Junge» nae mnpsMe 3HAYEHHSA, TO Y
cioBocnonydeHH1 «frischy + «Junge» maemo meradopu3zartio.

[lincymyemo: B CydacHMX JIHIBICTUYHHMX CTYAISIX pPO3MVIAJAIOTbCS MOBHI Ta KOHTEKCTyallbHI
CHUHOHIMH, IIPU YOMY JA€sKi JTOCTIHUKHA BBaXAIOTh PAMKH MIX HHMH JIOBOJI PO3MHUTHUMU. ICHYBaHHS
KOHTEKCTYaJbHOI CHHOHIMII — pe3ylbTaT MposBy pe(epeHTHOi IJeHTUYHOCTI W CeMaHTUYHOI
no/1iI0HOCTI 3 OHOrO OOKY Ta acuMeTpii 3MicTy 1 GYHKIIIOHYBaHHS 3 iHIIOro. B pe3ynbrati acumerpii
3MICTOBOTO IUIaHY MOBHOI'O 3HaKy B HbOMY IMPHUCYTHI MOTEHIIMHI ceMH (BKJIIOYAlOUM MparMaTH4H1),
OJTHAK TOTEHILIWHI ceMH He € OOOB’SI3KOBUMH Ta peryisipHuMu). OcoOIMBO 4YacTo BOHHU
aKTyali3yloTbCsl B IPUKMETHUKAX, IS IKUX SIK YACTUHU MOBHU XapaKTepHE MO€IHAHHS CEMAaHTUYHOTO
Ta MParMaTHYHOTO IUTaHIB 3HadeHHS. «BOymoByHOYHCH» B UYKHH KOHTEKCT, KOHTEKCTyaJbHI
CHHOHIMM pE€aji3yloTh HOBI CMHCIH, BepOali3ylouH, IOMOBHIOIOUM Ta YTOUHIOIOYM PI3HOMAaHITHI
KOHIENTH. TakoX BaXJIMBUMH NUTAHHSAMU € PO3IJISL CEMAHTUYHOI CTPYKTYpPH NPUKMETHHKIB, 1
JIEKCHYHA CIIOyYyBaHICTh KOHTEKCTYaJIbHUX CHHOHIMIB.

Jlo KoJ1a MUTaHb, K1 HAJIEKATh JO M € P C I € K T U B HAIIOTO JOCIIKCHHS:



1. BHUBYEHHS IParMaTUYHOTO MOTEHIiaJIy CHHOHIMIB-IIPUKMETHHKIB
2. HUISIXU TPOSIBY KOHTEKCTYaJIbHOI CHHOHIMII, il pOJb y CTBOPEHHI XYI0KHBOTO
JIMCKYpCY Ta BepOasi3allii KOHIIENTiB

3. CEMaHTUYHUH aHaII3 MaTepiany JOCIIKEHHS 3 aKIIEHTOM Ha KOMOIHATOPHIII.
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